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Αυτόματη μετάφραση από τα Polski. Σε περίπτωση αμφιβολίας ισχύει το πρωτότυπο έγγραφο του
κατασκευαστή.

Vision 1 Ultra
Περίληψη προϊόντος
Το Vision 1 Ultra είναι μια φορητή
συσκευή για ασύρματη
μετάδοση εικόνας από την οθόνη. Υποστηρίζει
ασύρματες συνδέσεις σε απόσταση περίπου 10
μέτρων, καθιστώντας την κατάλληλη για
ζωντανές μεταδόσεις, εγγραφή
μικρών βίντεο και πολλές άλλες
χρήσεις. Ενδείξεις φόρτισης και κατάστασης μπαταρίας
Η συσκευή μετάδοσης εικόνας στην οθόνη είναι εξοπλισμένη
με ενσωματωμένη μπαταρία λιθίου-ιόντων. Πριν από την πρώτη
χρήση, θα πρέπει να φορτίσετε πλήρως τη συσκευή. Για τη φόρτιση
της συσκευής μπορείτε να χρησιμοποιήσετε οποιοδήποτε καλώδιο USB-C. Φόρτιση: Κόκκινο
φωτάκι αναβοσβήνει συνεχώς
Πλήρης φόρτιση: Πράσινο φωτάκι αναβοσβήνει συνεχώς
Πρώτη χρήση (γενικά)
1. Μετακινήστε τον διακόπτη τροφοδοσίας της συσκευής στην αριστερή θέση για να την
ενεργοποιήσετε.
2. Ενεργοποιήστε το Wi-Fi και το Bluetooth στο smartphone σας. Στη λίστα
συσκευών Bluetooth επιλέξτε "Vision 1 Ultra". Πρώτη χρήση (γενικά)
3. Ενεργοποιήστε τη λειτουργία μετάδοσης εικόνας από την οθόνη:
Για iPhone: Κέντρο ελέγχου →
Δημιουργία οθόνης → επιλέξτε "Vision 1 Ultra_p2p"
Στο Android: Κέντρο ελέγχου → Smart
Cast / Ασύρματη οθόνη / Πολυοθονική αλληλεπίδραση → επιλέξτε "Vision 1 Ultra_p2p"
* Για να ενεργοποιήσετε τις λειτουργίες των κουμπιών στη συσκευή Vision 1
Ultra, πρέπει να τη συνδέσετε με το τηλέφωνο μέσω Bluetooth. Χρήση της λειτουργίας



αντίστροφου ελέγχου
Για iPhone:
1. Στο τηλέφωνο πρέπει να είναι εγκατεστημένο το iOS 13 ή νεότερο. Μεταβείτε στις
Ρυθμίσεις → Προσβασιμότητα → ενεργοποιήστε την επιλογή Μεγέθυνση. (Αφού
ενεργοποιήσετε τη μεγέθυνση, αρκεί να αγγίξετε δύο φορές την οθόνη
με τρία δάχτυλα για να επιστρέψετε στην κανονική προβολή)
2. Αφού συνδεθεί το Bluetooth και η σύνδεση για
την οθόνη, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε την οθόνη αφής
της συσκευής προβολής για να ελέγξετε απομακρυσμένα το iPhone. Χρήση της λειτουργίας
αντίστροφου ελέγχου
Στο Android:
Αφού συνδεθεί το Bluetooth και ενεργοποιηθεί η λειτουργία
μετάδοσης εικόνας από την οθόνη, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε άμεσα
την οθόνη αφής της συσκευής στην οποία μεταδίδεται η εικόνα,
για να ελέγξετε απομακρυσμένα το τηλέφωνο. Κουμπί λειτουργίας - Περιγραφή
i
Πατήστε δύο φορές το κουμπί M στο πλάι της συσκευής για
να εναλλάσσεστε μεταξύ της διεπαφής με διαχωρισμένη οθόνη (Screen
Casting + Remote Control) και της διεπαφής απομακρυσμένου ελέγχου. Όταν το Vision 1
Ultra μεταβεί στη διεπαφή απομακρυσμένου
ελέγχου, αρκεί να αγγίξετε την οθόνη για να ελέγξετε απομακρυσμένα
το gimbal. 1 PF 2
3 4
Αρχική σελίδα:
1 Λειτουργία gimbal:
Ένα άγγιγμα επιτρέπει την εναλλαγή μεταξύ των λειτουργιών
PF / F / L / POV / DM
2 AI παρακολούθηση:
Ένα άγγιγμα επιτρέπει την ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της παρακολούθησης
AI
3 Εναλλαγή κάμερας:
Ένα άγγιγμα επιτρέπει την εναλλαγή μεταξύ της μπροστινής
και της πίσω κάμερας στη λειτουργία παρακολούθησης AI
4 Εναλλαγή λειτουργίας ευρείας γωνίας:
Ένα άγγιγμα επιτρέπει την εναλλαγή στη λειτουργία



ευρείας γωνίας
Κουμπί λειτουργίας - Περιγραφή
Μεσαία σελίδα: 1 2
1 Orbit Shot:
Ένα άγγιγμα για να ενεργοποιήσετε 3 4
τη λειτουργία Orbit
2 Λήψη από ψηλά: 5 6
Ένα άγγιγμα για να ενεργοποιήσετε
τη λειτουργία λήψης από ψηλά
3
Αναστροφή οριζόντια:
Αρκεί ένα άγγιγμα για να ενεργοποιήσετε την αναστροφή 180°
οριζόντια
4 Λειτουργία Inception:
Ένα άγγιγμα για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Inception
5 Χρόνος κίνησης:
Ένα άγγιγμα για να μεταβείτε στη σελίδα. Χρησιμοποιήστε το joystick για
να ρυθμίσετε τα σημεία εκκίνησης και τερματισμού του timelapse κίνησης,
ρυθμίστε τη διάρκεια εγγραφής και στη συνέχεια πατήστε
[Ξεκινήστε την εγγραφή] για να ξεκινήσετε την καταγραφή
του timelapse κίνησης. Ρύθμιση σημείου εκκίνησης:
Μετακινήστε το gimbal χρησιμοποιώντας το joystick. Πατήστε [Σημείο
εκκίνησης] για να ορίσετε τη θέση εκκίνησης για το timelapse με
κίνηση. Ρύθμιση σημείου τερματισμού:
Μετακινήστε το gimbal χρησιμοποιώντας το joystick. Πατήστε [Σημείο τερματισμού],
για να ορίσετε τη θέση τερματισμού για το timelapse με κίνηση. Διάρκεια εγγραφής:
Σύρετε τη γραμμή προόδου αριστερά ή δεξιά για να ρυθμίσετε
τη διάρκεια, το μέγιστο έως 180 λεπτά. 6 Ρύθμιση φωτισμού:
Ένα άγγιγμα μεταφέρει στη σελίδα. Σύρετε τις γραμμές προόδου αριστερά ή δεξιά για να
ρυθμίσετε
ανάλογα τη φωτεινότητα του ενσωματωμένου φωτισμού πλήρωσης και
της μονάδας φωτισμού πλήρωσης. Κουμπί λειτουργίας - Περιγραφή
Άλλες ρυθμίσεις:
Ρυθμίσεις γλώσσας:
Υποστηρίζει την εναλλαγή μεταξύ κινεζικών και αγγλικών. Ρυθμίσεις joystick:



Επιτρέπει τη ρύθμιση της ταχύτητας και της κατεύθυνσης του joystick. Ταχύτητα
παρακολούθησης:
Ρυθμίστε την ταχύτητα παρακολούθησης του κινητήρα σε Αργή / Μεσαία / Γρήγορη ανάλογα
με τις ανάγκες κατά την εγγραφή. Οριζόντια βαθμονόμηση:
Πραγματοποιεί οριζόντια βαθμονόμηση του gimbal. Ρυθμίσεις AI:
Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τη λειτουργία AI και την αναγνώριση χειρονομιών.
Επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων:
Επαναφέρει το gimbal στις προεπιλεγμένες εργοστασιακές ρυθμίσεις. Πληροφορίες
έκδοσης:
Εμφανίζει λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση.

Κουμπί λειτουργίας - Περιγραφή
4 Κουμπί
συν (+)
5 Κουμπί
μείον (-)
Οθόνη 3
Κουμπί M
2 Κουμπί
1 Κουμπί τροφοδοσίας κλείστρου
Θύρα φόρτισης τύπου C
1 Κουμπί τροφοδοσίας:
Διακόπτης: ενεργοποίηση / απενεργοποίηση τροφοδοσίας
2 Κουμπί κλείστρου:
Μια αφή: Τραβήξτε φωτογραφία / Ξεκινήστε ή
σταματήστε την εγγραφή βίντεο
Πατήστε και κρατήστε: Αλλάξτε κανάλι Wi-Fi (μόνο
για iPhone, προεπιλογή: CM_A)
Κουμπί λειτουργίας - Περιγραφή
3 Κουμπί M:
Μια αφή: Περιστρέψτε την οθόνη
Διπλή αφή: Προσαρμόστε στην πλήρη οθόνη
Τριπλή αφή: Εναλλάξτε μεταξύ κινεζικού και
αγγλικού περιβάλλοντος πλοήγησης
Πατήστε και κρατήστε: Επιστρέψτε στο περιβάλλον πλοήγησης



(η μετάδοση οθόνης θα διακοπεί)
4 Κουμπί συν (+)
Μια αφή: αύξηση της έντασης (τηλέφωνο)
Διπλή αφή: ενεργοποίηση ήχου από εξωτερικό
ηχείο (λειτουργία Screen Caster)
Πατήστε και κρατήστε: αύξηση της φωτεινότητας της οθόνης κατά
ένα επίπεδο
5 Κουμπί μείον (-):
Μια αφή: μείωση της έντασης (τηλέφωνο)
Διπλή αφή: απενεργοποίηση ήχου από εξωτερικό
ηχείο (λειτουργία Screen Caster)
Πατήστε και κρατήστε: μείωση της φωτεινότητας της οθόνης κατά
ένα επίπεδο
*Περιγραφή καναλιών (μόνο για iPhone):
CM_A: 149 — Κίνα
CM_B: 44 — Ευρώπη / Ιαπωνία / Ρωσία
CM_C: άλλες περιοχές
Βασικά τεχνικά χαρακτηριστικά
Κύριο υλικό PC+ABS
Διαστάσεις προϊόντος 107 x 63 x 13.5 mm
Βάρος προϊόντος 118g
Τρόποι σύνδεσης WiFi / Bluetooth
Οθόνη 4.02 ίντσες
Μέγιστη φωτεινότητα οθόνης 450 cd/m²
Γωνία θέασης ąt
Πλήρης γωνία θέασης
Χωρητικότητα μπαταρίας 3.7 V / 1800 mAh
Τροφοδοσία εισόδου 5V 850mA
Μέγιστη ισχύς 1.85W
Θερμοκρασία λειτουργίας -10°C ~ 50°C
Χρόνος φόρτισης περίπου 3.6h
Διάρκεια ζωής μπαταρίας περίπου 4h
Αποτελεσματική εμβέλεια δράσης περίπου 10m
* Όλα τα παραπάνω δεδομένα βασίζονται σε αποτελέσματα εργαστηριακών
δοκιμών. Η πραγματική απόδοση μπορεί να διαφέρει ανάλογα



με τις συνθήκες. Παρακαλούμε να ενημερωθείτε για τη πραγματική λειτουργία
του προϊόντος. Το παρόν έγγραφο είναι μετάφραση του πρωτότυπου εγχειριδίου χρήσης,
που έχει
δημιουργηθεί από τον κατασκευαστή. Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τους όρους
εγγύησης του διανομέα / κατασκευαστή είναι διαθέσιμες στην
ιστοσελίδα https://serwis.innpro.pl/gwarancja
Το προϊόν πρέπει να συντηρείται τακτικά (να καθαρίζεται) από τον χρήστη ή από
ειδικευμένα σημεία εξυπηρέτησης με κόστος και ευθύνη του χρήστη. Σε περίπτωση
έλλειψης πληροφοριών σχετικά με τις απαραίτητες ενέργειες συντήρησης ή υπηρεσίας στην
οδηγία χρήσης, θα πρέπει τακτικά, τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα, να αξιολογείται η
διαφορά στην κατάσταση
του προϊόντος σε σχέση με ένα φυσικά νέο προϊόν. Σε περίπτωση ανίχνευσης ή
διαπίστωσης οποιασδήποτε διαφοράς, πρέπει άμεσα να ληφθούν μέτρα συντήρησης
(καθαρισμός) ή υπηρεσίας. Η έλλειψη σωστής συντήρησης (καθαρισμού) και αντίδρασης
κατά την
ανίχνευση διαφοράς μπορεί να οδηγήσει σε μόνιμη ζημιά στο προϊόν. Ο εγγυητής δεν φέρει
ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από αμέλεια. Προειδοποιήσεις και πληροφορίες σχετικά
με την ασφάλεια
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος βρίσκονται στο εγχειρίδιο χρήσης.
Πριν αρχίσετε να το χρησιμοποιείτε, διαβάστε το περιεχόμενο και ακολουθήστε τις
παρακάτω οδηγίες. Πριν από τη χρήση, ενημερωθείτε επίσης για τις παρακάτω
πληροφορίες:
Προειδοποιήσεις σχετικά με τη χρήση
Κίνδυνος ζημιάς στη συσκευή:
Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι το gimbal ή ο σταθεροποιητής είναι συμβατός με
•
τον χρησιμοποιούμενο εξοπλισμό, όπως κάμερα ή smartphone. • Μην υπερφορτώνετε τη
συσκευή – τοποθετήστε μόνο αξεσουάρ και εξοπλισμό σύμφωνα με
το μέγιστο φορτίο που αναφέρεται στο εγχειρίδιο χρήσης ή στις προδιαγραφές. Αποφύγετε
την έκθεση της συσκευής σε κραδασμούς, πτώσεις ή επαφή με νερό, εκτός εάν
•
ο κατασκευαστής δηλώνει την αδιαβροχοποίησή της. Κίνδυνος για παιδιά:
•
Τα gimbals και οι σταθεροποιητές δεν προορίζονται για χρήση από παιδιά. Αποθηκεύστε το
προϊόν σε χώρο μη προσβάσιμο από παιδιά, για να αποφύγετε



•
την τυχαία ενεργοποίηση της συσκευής ή ζημιά στα κινούμενα μέρη. • Μικρά μέρη, όπως
βίδες, στηρίγματα ή καλώδια, μπορεί να αποτελούν κίνδυνο
πνιγμού – αποθηκεύστε τα μακριά από παιδιά. Κίνδυνος τραυματισμού κατά τη λειτουργία:
Κατά τη λειτουργία, αποφύγετε την επαφή με τα κινούμενα μέρη του gimbal ή του
σταθεροποιητή. •
Κίνδυνος υπερθέρμανσης:
• Κατά τη διάρκεια εντατικής χρήσης, παρακολουθήστε τη θερμοκρασία της συσκευής – σε
περίπτωση
υπερθέρμανσης, απενεργοποιήστε την και αφήστε την να κρυώσει πριν από την
επαναχρησιμοποίηση. Ποτέ μην καλύπτετε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της λειτουργίας,
για να εξασφαλίσετε κατάλληλη
•
αερισμό. Ασύρματη σύνδεση Προστασία δεδομένων:
• Εάν το gimbal ή ο σταθεροποιητής προσφέρει δυνατότητα ασύρματης σύνδεσης,
χρησιμοποιείτε
μόνο την εφαρμογή του κατασκευαστή, που έχει ληφθεί από αξιόπιστες πηγές.

• Προστατέψτε τη συσκευή σας με κωδικό πρόσβασης και ενημερώστε τακτικά το λογισμικό
για να αποφύγετε πιθανούς κινδύνους ασφαλείας. Διαχείριση πρόσβασης:
• Ελέγχετε τακτικά τις ζευγμένες συσκευές και αφαιρέστε αυτές που δεν θα έπρεπε να
έχουν πρόσβαση στον σταθεροποιητή. • Περιορίστε τη δυνατότητα ζευγαρώματος της
συσκευής μόνο σε αξιόπιστους χρήστες. Πληροφορίες σχετικά με τη σωστή χρήση
Ρύθμιση και εγκατάσταση:
• Πριν από την εγκατάσταση του εξοπλισμού σε γimbal ή σταθεροποιητή, βεβαιωθείτε ότι
όλα τα στοιχεία, όπως προσαρμογείς, βάσεις και λαβές, είναι σωστά στερεωμένα. • Ζυγίστε
τη συσκευή σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης για να εξασφαλίσετε ομαλή λειτουργία και να
αποφύγετε την υπερφόρτωση των κινητήρων. Χρήση σε εξωτερικούς χώρους:
• Χρησιμοποιώντας το γimbal σε δύσκολες συνθήκες, όπως βροχή, σκόνη ή άνεμο,
χρησιμοποιήστε προστατευτικά καλύμματα ή αποφύγετε την έκθεση σε δυσμενείς
περιβαλλοντικούς παράγοντες. • Βεβαιωθείτε πάντα ότι η μπαταρία της συσκευής είναι
σωστά φορτισμένη. Αποθήκευση και μεταφορά:
• Αποθηκεύστε το γimbal σε τσάντα ή προστατευτική θήκη για να αποφύγετε μηχανικές
ζημιές και ρύπανση. • Κατά τη μεταφορά, βεβαιωθείτε ότι τα κινούμενα μέρη της συσκευής
είναι ασφαλισμένα για να αποφύγετε ζημιές. Πρόσθετα μέτρα προφύλαξης



Συντήρηση και φροντίδα:
• Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση του γimbal ή του σταθεροποιητή, συμπεριλαμβανομένων
των κινούμενων μερών, των κινητήρων και των βάσεων, για ζημιές ή φθορά. • Σε
περίπτωση βλάβης, επικοινωνήστε με εξουσιοδοτημένο σέρβις – μην προσπαθήσετε να
επισκευάσετε τη συσκευή μόνοι σας. Ασφαλής απόρριψη:
• Οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες και άλλα εξαρτήματα πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα
με τους τοπικούς κανονισμούς για τα ηλεκτρονικά απόβλητα. • Μην πετάτε τη συσκευή στα
κοινά απορρίμματα – επικοινωνήστε με το τοπικό σημείο συλλογής ηλεκτρικών συσκευών.
Εάν χρειάζεστε επιπλέον πληροφορίες σχετικά με το προϊόν, επικοινωνήστε με το τμήμα
εξυπηρέτησης πελατών (email: hurt@innpro.pl, ιστοσελίδα: https://innpro.pl/) ή με άλλο
ειδικό. Μέτρα ασφαλείας
Πριν ξεκινήσετε τη φόρτιση, ελέγξτε αν οι επαφές της συσκευής είναι καθαρές. Ποτέ μην
αφήνετε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της χρήσης και της φόρτισης χωρίς επίβλεψη.
Φροντίστε να μπορείτε να αποσυνδέσετε γρήγορα τη συσκευή από την πηγή τροφοδοσίας σε
περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Ποτέ μην εκθέτετε τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες.
Φορτίστε τη συσκευή σε ξηρό και καλά αεριζόμενο χώρο, μακριά από εύφλεκτα υλικά,
διατηρήστε ελεύθερο χώρο τουλάχιστον 1μ από άλλα αντικείμενα. Ποτέ μην καλύπτετε τη
συσκευή κατά τη διάρκεια της φόρτισης. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τροφοδοτικό, σταθμό
φόρτισης, καλώδια κ.λπ. χωρίς τη σύσταση και την πιστοποίηση του κατασκευαστή.
Φροντίστε την περιουσία σας, η συσκευή είναι εξοπλισμένη με κυψέλες που είναι δύσκολες
να σβηστούν, προμηθευτείτε μια κουβέρτα πυρόσβεσης. Μπαταρία LI-ION
Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI ION (λιθίου-ιόντος), η οποία λόγω της φυσικής
και χημικής της δομής γερνά με την πάροδο του χρόνου και της χρήσης. Ο κατασκευαστής
καθορίζει τη μέγιστη διάρκεια λειτουργίας της συσκευής σε εργαστηριακές συνθήκες, όπου
υπάρχουν βέλτιστες συνθήκες λειτουργίας για τη συσκευή, και η ίδια η μπαταρία είναι νέα
και πλήρως φορτισμένη. Ο χρόνος λειτουργίας στην πραγματικότητα μπορεί να διαφέρει
από αυτόν που δηλώνεται στην προσφορά και δεν είναι ελάττωμα της συσκευής αλλά
χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για να διατηρήσετε τη μέγιστη διάρκεια ζωής της
μπαταρίας, δεν συνιστάται να την αποφορτίζετε κάτω από 3,18V ή 15% της συνολικής
χωρητικότητας. Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 2,5V για την κυψέλη, την καταστρέφουν
μόνιμα και αυτό δεν καλύπτεται από την εγγύηση. Σε περίπτωση που σταματήσετε να
χρησιμοποιείτε την μπαταρία ή ολόκληρη τη συσκευή για περισσότερο από ένα μήνα, θα
πρέπει να φορτίσετε την μπαταρία στο 50% και να ελέγχετε περιοδικά κάθε δύο μήνες το
επίπεδο φόρτισής της. Αποθηκεύστε την μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό μέρος, μακριά
από τον ήλιο και τις αρνητικές θερμοκρασίες. Μπαταρία LI-PO



Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI PO (λιθίου-πολυμερούς), η οποία λόγω της
φυσικής και χημικής της δομής γερνά με την πάροδο του χρόνου και της χρήσης. Ο
κατασκευαστής καθορίζει τη μέγιστη διάρκεια λειτουργίας της συσκευής σε εργαστηριακές
συνθήκες, όπου υπάρχουν βέλτιστες συνθήκες λειτουργίας για τη συσκευή, και η ίδια η
μπαταρία είναι νέα και πλήρως φορτισμένη. Ο χρόνος λειτουργίας στην πραγματικότητα
μπορεί να διαφέρει από αυτόν που δηλώνεται στην προσφορά και δεν είναι ελάττωμα της
συσκευής αλλά χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για να διατηρήσετε τη μέγιστη διάρκεια
ζωής της μπαταρίας, δεν συνιστάται να την αποφορτίζετε κάτω από 3,5V ή 5% της
συνολικής χωρητικότητας. Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 3,2V για την κυψέλη, την
καταστρέφουν μόνιμα και αυτό δεν καλύπτεται από την εγγύηση. Σε περίπτωση που
σταματήσετε να χρησιμοποιείτε την μπαταρία ή ολόκληρη τη συσκευή για περισσότερο από
ένα μήνα, θα πρέπει να φορτίσετε την μπαταρία στο 50% και να ελέγχετε περιοδικά κάθε
δύο μήνες το επίπεδο φόρτισής της. Αποθηκεύστε την μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό
μέρος, μακριά από τον ήλιο και τις αρνητικές θερμοκρασίες. ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΔΗΛΩΣΗ
ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ
ZHONGSHAN YANG GUO ELECTRONIC TECHNOLOGY CO., LTD.

δηλώνει ότι
ο τύπος της ραδιοσυσκευής Gimbal AOCHUAN K1L-C συμμορφώνεται με την οδηγία
2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στη
διεύθυνση
https://files.innpro.pl/aochuan
Διεύθυνση κατασκευαστή: Huayuan Road NO.9 Xiaolan Town 528415 Zhongshan,
Guangdong, cn
Ραδιοσυχνότητα: 5Ghz (5150-5350Mhz - 5470-5725Mhz)
Ραδιοσυχνότητα: 2.4Ghz (2400Mhz - 2483.5Mhz), 5Ghz (5150-5350Mhz
-5470-5725Mhz)
Προστασία Περιβάλλοντος
Ο χρησιμοποιημένος ηλεκτρονικός εξοπλισμός που είναι επισημασμένος σύμφωνα με την
οδηγία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
δεν μπορεί να τοποθετείται μαζί με άλλα οικιακά απόβλητα. Υπόκειται σε
επιλεκτική συλλογή και ανακύκλωση σε καθορισμένα σημεία. Διασφαλίζοντας την
κατάλληλη απόρριψή του, αποφεύγετε πιθανές, αρνητικές συνέπειες
για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. Το σύστημα συλλογής χρησιμοποιημένου
εξοπλισμού συμμορφώνεται με τους τοπικά ισχύοντες κανονισμούς προστασίας του



περιβάλλοντος
σχετικά με την απόρριψη αποβλήτων. Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με αυτό μπορείτε
να λάβετε από τον δήμο, την υπηρεσία καθαρισμού ή το κατάστημα από το οποίο
αγοράστηκε το προϊόν. Το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις των οδηγιών της λεγόμενης Νέας
Προσέγγισης της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(ΕΕ), που αφορούν ζητήματα ασφάλειας χρήσης,
προστασίας της υγείας και προστασίας του περιβάλλοντος, καθορίζοντας τους κινδύνους
που θα πρέπει
να ανιχνευθούν και να εξαλειφθούν. Εισαγωγέας:
INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. Δεδομένα σχετικά με την μπαταρία:
Rudzka 65c
Τύπος: λιθίου-ιόντος
44-200 Rybnik, Πολωνία
Καθαρό βάρος: 0,035 kg
τηλ. +48 533 234 303
Χωρητικότητα: 1800 mAh
hurt@innpro.pl
Ικανότητα: 0,00666 kWh
www.innpro.pl
Υπερβλήθηκε η επιτρεπόμενη
περιεκτικότητα σε κάδμιο (0,002%) ή
Αντιπρόσωπος στην ΕΕ:
μόλυβδο (0,004%): όχι
eVatmaster Consulting Gmbh
Αριθμός σειράς μπαταρίας: KM18650-2S
Raiffeisenstraße 2 B11
63110 Rodgau, Γερμανία
marketing@aochuan-tech.com


